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SI. No.1
QBID:1555051

Identify the correct preposition for making a meaningful sentence.

The detectives found that the vietim was stabbed the neck.
(1) on

(2) to

(3) in

(4) at

EEEEEILE: BRI RCE
(1) ol

) goid

(3) el

(4) HERT

1[Option ID=31301]

2[Option ID=31302]

3[Option ID=31303]
4[Option ID=31304]

Sl. No.2
QBID:1555052

Identify meaning of the underlined idiom from the options given.

The students were beaten _black & blue by the people of the nearby region because of the protest.
(1) to shout loudly

(2) to beat mereilessly

(3) to curse rudely

(4) to abuse repeatedly

o ST &1 SR Bd 99 Bhgl 9 Marar aTell arg WRa! 9 9801 & 91y Fdd 3 1 ded § 2
(1) I EoH

() Uy e

(3) 39T oo

(4) I oA

1[Option ID=31345]
2[Option ID=31346]
3[Option ID=31347]
4[Option ID=31348]

Sl. No.3
QBID:1555053

Choose the correct option to make a meaningful sentence.

My mother wears sarees but last time when I her, she salwar suit.
(1) saw, was wearing

(2) saw. worn

(3) seeing. is wearing

(4) see, wear




JUIATE & 3ER Wil T IS A @ -

AT
B.FoR
C. 9 d
D. T
E. TUR

S fGu U foee § O 51 SR &1 9094 S
(1) B.A.D.C

2 D.E.B.C

3) EED.A.B

(4) C.A.E.D

1[Option ID=31373]

2[Option ID=31374]

3[Option ID=31375]
4[Option ID=31376]

Sl. No.4
QBID:1555054

Identify the correctly spelt word from the options given below:
(1) Benedicton

(2) Bereavment

(3) Belicose

(4) Blasphemous

il 1% 1Y Gl 11 D1 BT iforg

T T I
(R1=9) (FHTH)
GINEE) RS
Ard-Od [ [SfeEiIE
CEEE 11 [Sgdiie TA"
afdfed [V. [ag 999

1 14U 7T fosedl § 9 961 TR &1 98- HiuIe:
(1) A-IL. B-IV. C-ITI. D-I
(2) A-L B-II. C-IV. D-III
(3) A-IV. B-I. C-III. D-II
(4) A-IL B-IV. C-1. D-IT

=lEeli e

1[Option ID=31377]
2[Option ID=31378]
3[Option ID=31379]
4[Option ID=31380]

Sl. No.5
QBID:1555055

Identify antonym for the underlined word in the sentence.

The child was set free after his parents paid the ransom.
(1) abducted

(2) ransacked

(3) freedom

(4) seized




= 1% 1Y FE 11 DT e Hiforg

T A
(=) c)
NG [ [d&Hd Tk
B |=d 1. [facxi 2eg
C. [[dare M1 [dcdH Toi
D. [Of V. [G2of et

i U U [aeedl § O gl 3R &1 904 Sl
(1) A-IIL B-L C-IV, D-II

(2) A-L B-IV. C-II, D-IIT

(3) A-IL B-IIL, C-I, D-IV

(4) A-IV. B-I. C-III, D-II

1[Option ID=31381]

2[Option ID=31382]

3[Option ID=31383]
4[Option ID=31384]

Sl. No.6
QBID:1555056

Tdentify the correct passive voice for the sentence given below :

The thief stole several possessions from the house. Even the fridge has been emptied.

(1) Several possessions were stolen from the house by the thief. Even the fridge he has emptied.
(2) Several possessions were stolen from the house by the thief. Even the fridge was emptied.
(3) Including the fridge. several possessions from the house have been emptied by the thief.

(4) The thief being stolen several possessions from the house, also fridge has been emptied.

19 ¥ ¥ s Wee 9 DI T8 DIT |

A. QY. faug, Y9, BT

B. WY&, g, gfd. i

c. U1, vEy, dfoar, af e

D. Y, ST, HaldHl, gi

E. 316, garsdl, IoHid, 3%

il fdu U fasedi § 3§ 98! SR &1 994 Pifulu:
1) C.E.D.A
(2) B.ALE.C
3) A.C.B.E
@4) C.B.E.A

1[Option ID=31385]
2[Option ID=31386]
3[Option ID=31387]
4[Option ID=31388]

Sl. No.7
QBID:1555057

Identify the correct indirect speech for the sentence given below:
Rajesh said, "Dr. Babasaheb Ambedkar was born in Mhow. Madhya Pradesh".

(1) Rajesh told that Dr. Babasaheb Ambedkar had born in Mhow. Madhya Pradesh.

(2) Rajesh asked that Dr. Babasaheb Ambedkar born in Mhow, Madhya Pradesh.

(3) Rajesh suggested that Dr. Babasaheb Ambedkar is born in Mhow, Madhya Pradesh.
(4) Rajesh said that Dr. Babasaheb Ambedkar was born in Mhow. Madhya Pradesh.




% 7 & we! yataars <sg 99g &1 997 HIfor |

A 5T - GfeTd, gL, AR, ofdol
B. dldld - 9, 94, dlef, dsHl
C. STd - 84, 3R, S, fafuT

D. 360l - 74, TR, yufd, yu
E. aN1 - gIF, S, 91k, a1
e feu T fomenl & 9 96t SR @1 997 S
(1) HITA, C.B.D
(2) HIAC.A.D.E
(3) BAWE, A, D.C
(4) $ATD, C.B.E

1[Option ID=31389]
2[Option ID=31390]
3[Option ID=31391]
4[Option ID=31392]

Sl. No.8
QBID:1555058

Choose the correct order of the paragraph to create a meaning out of PQRS set :
Saussure stressed

P: in a language's structure and maintained

Q : the interaction at any one time of elements

R : in a network of relations

S : that these were interrelated
(1) RSQP
(2) PSRQ
(3) QPSR
(4) SRPQ

fafeiad O g o &
A ﬁg&gm@ﬁt
B.HJRR Wi RHF |
c. H ufaay Reen smarg |
D. GH®! 3191 1d 93ig o1 ¢ |
E. qH A g iR IR U TS & |
9 feu Tt fam el § ¥ 9ad 9ugad STk &1 99 BT
(1) HAAA.B.C
(2) $adB.C.D
(3) HAAB.C.E

(4) FAAA.C.D

1[Option ID=31393]
2[Option ID=31394]
3[Option ID=31395]
4[Option ID=31396]

Sl. No.9
QBID:1555059

Choose the correct sentence.
(1) I hope you will excuse me leaving early.

(2) I hope you will excuse my leaving early.
(3) I hope you will excuse mine leaving early.

(4) I hope you will excuse leaving early.




el 13 |1y Gl 11 BT e Difoy

A1 TR
A [RR 0T S d1eH] W SECEIRED
B. |31 IR 11 [fepeli o ZRIR UR <ol
C. [3TE1 O AT TI1. [gre 5 3T
D.[3= TRI R G@ST8MT [V, [ARA & 7T oOR LT
+d f3u U [ds e ¥ 9 9gl 3R &1 994 BIfI:

(1) A-IL B-IV, C-II, D-1
(2) A-IV. B-III C-II, D-1
(3) A-IL B-III. C-IV, D-1
(4) A-l. B-II. C-IIL. D-IV
1[Option ID=31397]
2[Option ID=31398]

3[Option ID=31399]
4[Option ID=31400]

Sl. No.10
QBID:15550510

Find out which part of the sentence has an error.

(1) With the demand for more working hours.

(2) people are awake till late at night and

(3) indulge in more junk food than home-cooked food.

(4) No Error

= 1% 1Y FE 11 DT e Hiforg

T 1 HI 11
A [S @1 nad 5581 GRS
B. [[ST5H W @ 3981 8l 1 [gay
C. [§ =g PIgTE § M gl il EEI
D. [Sra®T e | (181 N EEIELD
1 fu e fomedl & § W8l IR o1 99 Bif:

(1) A-IL B-IV, C-I. D-II
(2) A-I B-II, C-IIL, D-IV
(3) A-IL B-III. C-IV, D-1
(4) A-IV. B-III C-II, D-1
1[Option ID=31305]
2[Option ID=31306]

3[Option ID=31307]
4[Option ID=31308]

Sl. No.11
QBID:15550511

Who among the following was an Indian American biochemist who shared the 1968 Nobel Prize for Physiology or Medicine with
Marshall W. Nirenberg and Robert W. Holley for research that showed the order of nucleotides in nucleic acids. which carry the genetic
code of the cell and control the cell's synthesis of proteins ?

(1) Visvesvaraya

(2) Meghnad Saha

(3) 5.N. Bose

(4) Har Gobind Khurana

FAREd & 9 SH-91 U YR SERe! oz faqrH! & o e & &3 § 14U &1 arel 1968 & ied [RPR
Soeg vt SR ¢ Sacy Bidt & 1Y ATl febat foriept fawa & Ug aiid © fob gfaiare st H Gfokmdierss ol o, ol i
DITAPI P AP DHE DI a5 DIAI & IR WICH DI DITRDT P HIAYUI DI (40 BT 8 2

) gy
(2) Hy—Te el
(3) TH. 0. 99
(a)




1[Option ID=31309]
2[Option ID=31310]

3[Option ID=31311]
4[Option ID=31312]

Sl. No.12
QBID:15550512

India's first National Sport University is located in which of the following State/Union Territory of India ?

(1) Delhi
(2) Goa
(3) Manipur
(4) Haryana

YR & PR § 8 S H-3 7059 Wied 87 F 1Rd &1 W I8 S faufderay sefa g 2
() fEedt

(2) Tiar

(3) TR

(4) gl

1[Option ID=31313]
2[Option ID=31314]
3[Option ID=31315]
4[Option ID=31316]

Sl. No.13
QBID:15550513

Security Printing and Minting Corporation of India Limited (SPMCIL) has set up two new bank note printing lines which are located in
(1) Nepanagar and Salboni

(2) Dewas and Nepanagar

(3) Salboni and Hoshangabad

(4) Nashik and Dewas

YReig ufaufa gEur ud do A faftres @adiomdiengua) = & 7t 89 Fie fifdr ag=g wifta 31 8 af i W safua g 2
(1) AYFTR 3R Aedl

(2) N AR AR

(3) TesHl 3R SRER

(4) IS SR Ga

1[Option ID=31317]
2[Option ID=31318]
3[Option ID=31319]
4[Option ID=31320]

Sl. No.14
QBID:15550514

Which country is the largest sharcholder of ATIB (Asian Infrastructure Investment Bank) 7
(1) Germany

(2) France

(3) China

(4) India

H I P91 3 U 3T el (URATS AaE=H 39 §&) T Jad g91 SWYRT § 2
) S

(2) Y

() =i

(4) HIRc

1[Option ID=31321]

2[Option ID=31322]

3[Option ID=31323]
4[Option ID=31324]

Sl. No.15
QBID:15550515




Which of the following is TRUE about the Preamble to the Constitution of India ?

(1) 42% Amendment to the Constitution added words Secular and Socialist to the preamble.

(2) B.R. Ambedkar wrote the Preamble of Constitution of India.
(3) The Preamble was added to the Constitution after the enactment of Constitution itself.
(4) The Preamble has been amended twice since the enactment of the Constitution.

YR Ay & Raa-1 & ar § Fafafea d S Fugi s »

(1) 42 § GfayM Iy g1 S § Uy FRUe R IHeae] 9ss &S 71U |
(2) dl. 3R, HASHR 4 URd D AGUH I Ie <l [ed] |

(3) TGy o IRl AU & fUf-am & uyrd |ret T |

4) TefRrep1 § Iiaur & AR 8 P 918 9 3 IR FEieE e |

1[Option ID=31325]
2[Option ID=31326]
3[Option ID=31327]
4[Option ID=31328]

Sl. No.16
QBID:15550516

In a row of girls. Roopa is 7% from the left while Sunita is 12 from the right. On interchanging their respective positions, Roopa
becomes 22™ from the left. How many total number of girls are there in the row ?

(1) 35

(2) 33

(3) 38

(4) 37

Tsiodl 1 Ue dfda § E1 a9 9 7d Gl e 9 12d RIFA W g | 3F1 & 198 § 3101 o718 960 WU a3 220 /A |
TS § | 39 Ui A asfaal @ o e i g

(1) 35
(2) 33
(3) 38
(4) 37

1[Option ID=31329]
2[Option ID=31330]
3[Option ID=31331]
4[Option ID=31332]

Sl. No.17
QBID:15550517

In a row of people Anamika 1s 9™ from the left and Urvashi is 13™ from the right. When they change their positions and then Anamika
becomes 18! from the left. What is the new position of Urvashi from the right end of the row ?

(1) 23

(2) 22

(3) 24

(4) 25

T 1 U Uit | ST a1 ¥ od AR I S T 138 WA R T | o9 3 99 & -H g Al & af e oy ¥ 188 @
R Ao e | IR S I R A T A S e 2

(1) 23
(2) 22
(3) 24
(4) 25
1[Option ID=31333]
2[Option ID=31334]

3[Option ID=31335]
4[Option ID=31336]

Sl. No.18
QBID:15550518

In a row of boys. if Akash is 10" from left and Bimal is 9% from the right. When they interchange their positions. then Akash becomes
15% from the left. How many boys are there in the row ?

(1) 22

(2) 25




(3) 23
(4) 26

TSH! Bl UH UfGd &, MBI T4 T 103 3R [SAT AR Jod WM R T | 5T d 3109 § 30+ o118 960 dd ¢ dl ST a1d F 159
QAR S e | O e § b ass § 2

(1) 22

(2) 25

(3) 23

(4) 26

1[Option ID=31337]
2[Option ID=31338]
3[Option ID=31339]
4[Option ID=31340]

Sl. No.19
QBID:15550519

LK.H. R.F. L N & Q are sitting around a circular table facing the center. H is third to the left of L. who is the immediate right of K. R 1
third to the left of N but not neighbour of H or L. J 1s second to the right of Q. Who is second to the left of N ?

1 Q

(2) Forl

37

4 K

LK.HR.F.L N 3R QU R ¢dd & IRl 3R =5 DI R UG b 48 5 | L b alg AR AN WFRH § | K & 3 aller
%% ING AR IRAM YA RRGAPAIGGHIAIL FTUSRI ol 6 | Q P alle RGN VMW I G | N & Gl gk UH R DI

1 Q

(2) FUIN

3) 7

4 K

1[Option ID=31341]
2[Option ID=31342]

3[Option ID=31343]
4[Option ID=31344]

Sl. No.20
QBID:15550520

A B.C.D.E.F. G and H are players sitting around a round table facing the centre. D is the neighbour of A but not of H. B 1s the
neighbour of F and 4™t the left of D. E is the neighbour of H and 31 to the right of F. C is neither the neighbour of A nor of G.

Which of the following is correct.
(A) B 1s to the immediate left of H.
(B) H 1s to the immediate left of E.
(C) D 1s 4th to the right of F.

(D) H is immediate right of E.
(1) only A and B

(2) only Aand C

(3) onlyBand C

(4) onlyA.BandC

U% 7d ¢§d & °R] 3R A. B, C. D, E. F. G ${R H RG0S &% &1 IR S PP 96 € | D, A DT U5l § AfhI HPIET | B.F Bl
TS g R DS T T WA RE IEHBI TS g IR F S g IR WA RE I CTTNATI IS g ARTAG 1|

AHS RATUBT |
BE®P RAGUHE |
CFHIHIIRFERDE |
D.EF RMAHT |

14 feu Tt fde el § ¥ 9a8 Sugad STk &1 99 BT
(1) Had A R B




) FHagadRc
(3) HaaB AR C
(4) FAAA. B IR C

1[Option ID=31349]
2[Option ID=31350]
3[Option ID=31351]
4[Option ID=31352]

Sl. No.21
QBID:15550521

In a plane, there are 16 non-collinear points. Then the number of straight lines formed is
(1) 24

(2) 30

(3) a0

(4) 120

feret FHTd TR 16 TR-IXE fdg & aa didl s &t e fea- grft 2
(1) 24

(2) 30

(3) 60

(4) 120

1[Option ID=31353]

2[Option ID=31354]

3[Option ID=31355]
4[Option ID=31356]

Sl. No.22
QBID:15550522

A student has to score 30% marks throughout. If he gets 30 marks and fails by 30 marks. then the maximum marks set for the examination
is

(1) 100

(2) 150

(3) 200

(4) 400

feadt faemedf &1 3diivl 819 8 UIdids &1 30% 3id Witd &A1 8| afe 98 30 3% UIdl § o1 98 30 3@ 9 9B 8 oidl &, a9 RI&T &
10 aiftiean fba i RuiRa fea T & |

(1) 100

(2) 150

(3) 200

(4) 400

1[Option ID=31357]

2[Option ID=31358]

3[Option ID=31359]
4[Option ID=31360]

Sl. No.23
QBID:15550523

A man bought 20 cows in ¥ 200000. If the average cost of 12 cows is ¥ 12500. then the average cost of remaining cows will be ?
(1) F 6250
(2) ¥ 6520
(3) 7 6025
(4) 7 6052

P15 ofa 20 TR BT 200000 FUY & WiEd € | IS 12 7T 1 SId Tgd 12500 TIY 1. A A9 7T &7 SH19d Ged &1 g 2
(1) 6250 3T
(2) 6520%4U
(3) 6025 IUY
(4) 6052 FY

1[Option ID=31361]
2[Option ID=31362]
3[Option ID=31363]
4[Option ID=31364]




Sl. No.24
QBID:15550524

A sum at simple interest of 131;% per annum amounts to F 3080 in 4 yr. then the sum is

(1) 3000
(2) # 2000
(3) ¥ 1000
(4) 7 2500

PIg YR 13

(1) 3000 T
(2) 2000 ¥YT
(3) 1000 9T
(4) 2500 3T

1[Option ID=31365]
2[Option ID=31366]
3[Option ID=31367]
4[Option ID=31368]

% HIYROT ST &1 &3 F 4 I8 § 3080 BUT &1 9T & | I8 Y=RIT &

1
2

Sl. No.25
QBID:15550525

The system of equation 2y + 4y + 16 =0 and 3x + 6y + 24 =01s
(1) Unique solution
(2) Infinitely many solutions

(3) Inconsistent
(4) Only two solutions

TR0 P IS 2r +4y + 16 =Td 3x + 6y +24=07¢ |

(1) falwga

(2) 33U H 3D g
(3) 3R

(4) FHad algd

1[Option ID=31369]
2[Option ID=31370]

3[Option ID=31371]
4[Option ID=31372]

Sl. No.26
QBID:391635311

Tolao rijak Sakwlaimung kainwi tongo.
Sakwlaimung I: Mani kokbai porimani chwrai jorawo kaham-
Salewlaimung IT: Mani kokbai porikhe sirisitini rwng sai mano-
Sakano nai chakukma kokkiphilmung saidi.
(1) Sakwlaimung I chao phiya Sakwlaimung IT chaya
(2) Sakwlaimung I tai Sakwlaimung IT kainwino chaya
(3) Sakwlaimung I tai Sakwlaimung IT kainwino chao

(4) Sakwlaimung I chaya phiya Sakwlaimung IT chao

1[Option ID=38601]
2[Option ID=38602]
3[Option ID=38603]
4[Option ID=38604]

Sl. No.27
QBID:391635312

Uphil Nahardi Kisa thungnuk swinai wngkga —o
(1) Narendra Debbarma

(2) Kumud Kundu Choudhury

(3) Pabitra Sarkar

(4) Suhash Chatterjii

1[Option ID=38645]
2[Option ID=38646]




3[Option ID=38647]
4[Option ID=38648]

Sl. No.28
QBID:391635313

Hachuk Khurio (puila bwchap) kothomayungo rang gola chokna thanphuru Barat Chandra tai Phatong Diyarisong tolani bo manuino
twlangya?

(1) Sindur

(2) Sukui

(3) Swtwi kwthang

(4) Sakani Kaisaphanoya

1[Option ID=38689]
2[Option ID=38690]
3[Option ID=38691]
4[Option ID=38692]

Sl. No.29
QBID:391635314

‘Hakor Bisingni Nokhar Baisidi® thungnugo ochai bo bwchwluino twi?
(1) Mogodam bwchwlwi

(2) Bakhwla bwchwlwi

(3) Guathu bwchwhwi

(4) Sakani Kaisaphanoya

1[Option ID=38733]

2[Option ID=38734]

3[Option ID=38735]
4[Option ID=38736]

Sl. No.30
QBID:391635315

Tolao rijak kokbwtangrokni bising bobo soiya?

(1) ‘Bamraisongni Mantang’ kothoma bwsao Bamrai hathio bihikno mathiya kongbwrwi pai rikha.
(2) ‘Bamraisongni Mantang’ kothoma bwsao Bamraisong U.I.G.P-ni rang mankha.

(3) ‘Bamraisongni Mantang’ kothoma bwsao Bamraini hikni mung Kosomti.

(4) ‘Bamraisongni Mantang’ kothoma bwsao Rotiya Bamraino yong ringo.

1[Option ID=38777]
2[Option ID=38778]

3[Option ID=38779]
4[Option ID=38780]

Sl. No.31
QBID:391635316

‘Bwsa kwbangni buma khikorok ha maberaya
Bwsa masani buma achuk chabaiya’. Abo tamo?
(1) Kok kherek

(2) Kok bwkwrai
(3) Kok phumuk
(4) Kok monok

1[Option ID=38821]
2[Option ID=38822]

3[Option ID=38823]
4[Option ID=38824]

Sl. No.32
QBID:391635317

“Traipur kothamala® bijap swinai tei bisi wngkha?
(1) Radha Madhab Debbarma, 1906

(2) Radha Mohan Debbarma, 1906

(3) Radha Mohan Thakur Debbarma, 1905

(4) Thakur Radha Mohan Debbarma, 1906
1[Option ID=38865]

2[Option ID=38866]

3[Option ID=38867]
4[Option ID=38868]

Sl. No.33
QBID:391635318




Swinai bai swimung gothokma wngkha —

(1) Bongshi Thakur 1 Koktang kwlai
(2) Ajit Bandhu Debbarma : Kok rwbam
(3) Prabhat Ray . Kok surungma

(4) Jiten Thakur :  Chini ha

1[Option ID=38893]
2[Option ID=38894]
3[Option ID=38895]
4[Option ID=38896]

Sl. No.34
QBID:391635319

Rem — I bai Rem — IT nai gothok ridi.

Rem —1 Rem-11
A. 1967 I. Assamese
B.1950 II. Sindhi
C.1992 111 Dogri
D.2004 IV Manipuri

Rijakni bising soi kiphilmung saidi.
(1) A-IV, B-II, C-I, D-II

(2) A-II, B-III, C-IV, D-I

(3) A-IIL B-II, C-IV, D-I

(4) A-IL B-I C-IV. D-III
1[Option ID=38897]

2[Option ID=38898]

3[Option ID=38899]
4[Option ID=38900]

Sl. No.35
QBID:3916353110

Sudhanwa Debbarmani swimung tei bisi wngkha —
(1) Chethuwang — 1956

(2) Hachuk Khurio — 1962

(3) Chethuwang — 1954

(4) Hachuk Khurio — 1956

1[Option ID=38605]

2[Option ID=38606]

3[Option ID=38607]
4[Option ID=38608]

Sl. No.36
QBID:3916353111

Bobo soi saidi —

(1) Mahendra Debbarma 1 Iyapri, 1966

(2) Almndralal Tripura :  Lamani Homchang 1972
(3) Shantimoy Chakraborty :  Iyapri Ktal, 1963

(4) Ajoy Debbarma : Chmi Kok, 1966

1[Option ID=38609]
2[Option ID=38610]
3[Option ID=38611]
4[Option ID=38612]

Sl. No.37
QBID:3916353112

Kokborok kokrwhbai bwlairok wngkha —
(1) Chati, Hojlai, Aitorma

(2) Masing. Homchang. Chati

(3) Sachwlang, Homchang. Aitorma
(4) Masing. Hojlai, Chati

1[Option ID=38613]
2[Option ID=38614]




3[Option ID=38615]
4[Option ID=38616]

Sl. No.38
QBID:3916353113

‘Kokborok Sahitya Sabha’ mothano songchanai tei bisi wngkha —
(1) Nanda Kumar Debbarma, 1972

(2) Shyamlal Debbarma, 1970

(3) Nagendra Jamatia, 1971

(4) Alindralal Tripura, 1972

1[Option ID=38617]

2[Option ID=38618]

3[Option ID=38619]
4[Option ID=38620]

Sl. No.39
QBID:3916353114

Soiya (chaya) bomo?

(1) Choba : Nagendra Jamatia

(2) Dungur : Nagendra Jamatia
(3) Aidrop : Sunil Debbarma

(4) Jora : Sunil Debbarma

1[Option ID=38621]
2[Option ID=38622]
3[Option ID=38623]
4[Option ID=38624]

Sl. No.40
QBID:3916353115

Chandra Kanta Murasing bai komthingjak kokrwbai bwlaini mung wngkha —
(1) Hachukni Pohor

(2) Hachukni Khorang

(3) Hachukni Mwkhang

(4) Hachukni Imang

1[Option ID=38625]
2[Option ID=38626]

3[Option ID=38627]
4[Option ID=38628]

Sl. No.41
QBID:3916353116

Tolani kokrwbai bwlairokni mungno jai khvwlai swidi!

A. Goriya

B. Choba

C. Yakhwrai

D. Aidrop
Code :

1A B C D
2B A D C
3D A C B
@ C D A B

1[Option ID=38629]
2[Option ID=38630]
3[Option ID=38631]
4[Option ID=38632]

Sl. No.42
QBID:3916353117

‘Bebak gairing bising twi
Kaisa kwthwi bwsakno
Swchaoi tongkha
Bachadi bachadi bachadi’—
O kokbwtang bo koklopni naharjakkha tei swinai sabo?

(1) Gaireng khungsani kothoma, Sudhanya Tripura

(2) Gairengni kothoma, Sudhanya Tripura




(3) Gaireng khungsani kothoma, Sudhanya Debbarma
(4) Gairengni kothoma, Sudhanya Debbarma

1[Option ID=38633]
2[Option ID=38634]
3[Option ID=38635]
4[Option ID=38636]

Sl. No.43
QBID:3916353118

Shefali Debbarmabai swijak koklop wngkha—
(1) Ang bwrwi

(2) Imangni yakhwrai

(3) Hor diporo rwchapmung

(4) Tomosa khorang

1[Option ID=38637]
2[Option ID=38638]
3[Option ID=38639]
4[Option ID=38640]

Sl. No.44
QBID:3916353119

‘Chingchong chingchong maching chong’ koktang bijap swinaini mung wngkha—
(1) Nanda Kumar Debbarma

(2) Sabita Debbarma

(3) Narendra Debbarma

(4) Shyamlal Debbarma

1[Option ID=38641]
2[Option ID=38642]
3[Option ID=38643]
4[Option ID=38644]

Sl. No.45
QBID:3916353120

Keoklop bai bisi gothokya wngkha—

(1) Ogo sa kwrwini nukhung — 1983

(2) Simalwng sakao holongni khum — 1988
(3) Haping garingo chibuksa ringo — 1987
(4) Kolomtwi rungkhu — 1997

1[Option ID=38649]
2[Option ID=38650]
3[Option ID=38651]
4[Option ID=38652]

Sl. No.46
QBID:3916353121

Nagendra Jamatia bai swijak kothoma bwsa wnglkha—
(1) Hathairai tei Bolong

(2) Hathai tei Bolong

(3) Hathai tei Tota kami

(4) Hathai tet Homchang

1[Option ID=38653]
2[Option ID=38654]

3[Option ID=38655]
4[Option ID=38656]

Sl. No.47
QBID:3916353122

“Hathai hapungno nasik naiba hamjwk kwtal haise nuksio” — O kokbwtang bo kothoma bwsani naharjakkha?
(1) Jalai Tokpupu

(2) Hamjwk

(3) Hathairai

(4) Pikoto

1[Option ID=38657]
2[Option ID=38658]




3[Option ID=38659]
4[Option ID=38660]

Sl. No.48
QBID:3916353123

Rem — I bai Rem — IT nai gothok ridi.

Rem —1 Rem — IT
A. Adong 1. 2000
B. Nakhwrai II. 1987
C.Busu 1112001
D.Basulam 1V.1989

Rijakni bising soi kiphilmung saidi.
(1) A-L B-II, C-III, D-IV

(2) A-L, B-II, C-IV, D-II

(3) A-II B-IV, C-I, D-I1I

(4) A-IL B-IV, C-I, D-1I
1[Option ID=38661]

2[Option ID=38662]

3[Option ID=38663]
4[Option ID=38664]

Sl. No.49
QBID:3916353124

Tolao rijak Sakwlaimung kainwi tongo.
Sakwlaimung I: “Hakhor bisingni nokharbaisidi” gampalao mwnak puituni gwrwng phunukjakya.
Sakwlaimung IT: ‘Tal Kwchang Yorkhlai Thango’ koklobo bigrabai gwnangno surchai phunukha.

Sakano nai chakukma koklkiphilmung saidi.

(1) Sakwlaimung I tai Sakwlaimung IT kainwino chaya
(2) Sakwlaimung I tai Sakwlaimung II kainwino chao
(3) Sakwlaimung I chao phiya Sakwlaimung IT chaya
(4) Sakwlaimung I chaya phiya Sakwlaimung IT chao
1[Option ID=38665]

2[Option ID=38666]

3[Option ID=38667]
4[Option ID=38668]

Sl. No.50
QBID:3916353125

“Mo moyur khorang. mo korai. mo moyur kochikmung. ubo mulkhra ronjimung. asukbai thopsa bujiya”. O kokbwtang bo swimungni
naharjakkha?

(1) Samaj bai sanskriti

(2) Sachlangni Kungkila

(3) Athuk

(4) Sakani kaisaphanoya

1[Option ID=38669]

2[Option ID=38670]

3[Option ID=38671]
4[Option ID=38672]

Sl. No.51
QBID:3916353126

Kokborokni velar khorang wngkha-

1[Option ID=38673]
2[Option ID=38674]




3[Option ID=38675]
4[Option ID=38676]

Sl. No.52
QBID:3916353127

Ching-Chong ching-chong maching-chong mama toksa rimale phirsa birlangkha. Ching-chong bo reduplicationo khopjak?
(1) Complete reduplication

(2) Partial reduplication

(3) Complete bai partial reduplication

(4) Complete boya partial boya

1[Option ID=38677]
2[Option ID=38678]
3[Option ID=38679]
4[Option ID=38680]

Sl. No.53
QBID:3916353128

Lai thangnai jora bo thepamari bai thepajak?
(1) -©

(2) -nai

(3) -kha

(4) Bebakno chaya

1[Option ID=38681]

2[Option ID=38682]

3[Option ID=38683]
4[Option ID=38684]

Sl. No.54
QBID:3916353129

Kokbwtango khwlai paithago painai kokrok wngkha—
(1) Kokborok, Kaipeng

(2) English. Bulgarian

(3) English simi

(4) Sakani kaisaphanoya

1[Option ID=38685]

2[Option ID=38686]

3[Option ID=38687]
4[Option ID=38688]

Sl. No.55
QBID:3916353130

“Sukba sakba chuchu bora rachi bosong khobwi e-hu-hu-rwchabna bagwi™ hinwi bo kok lopnai sakha?
(1) Sefali Debbarma

(2) Ramesh Debbarma

(3) Nanda Kumar Debbarma

(4) Shyamlal Debbarma

1[Option ID=38693]

2[Option ID=38694]

3[Option ID=38695]
4[Option ID=38696]

Sl. No.56
QBID:3916353131

Tolao rijak Sakwlaimung kainwi tongo.

Sakwlaimung I: Borokni kok wngkha swrwngna nango,

Sakwlaimung IT: Malmatani kok hinkhe achaiphuruni simi manwi phaio.
Sakano nai chakukma kokkiphilmung saidi.

(1) Sakwlaimung I tai Sakwlaimung IT kainwino chaya
(2) Sakwlaimung I chao phiya Sakwlaimung IT chaya
(3) Sakwlaimung I tai Sakwlaimung IT kainwino chao
(4) Sakwlaimung I chaya phiya Sakwlaimung IT chao
1[Option ID=38697]

2[Option ID=38698]

3[Option ID=38699]
4[Option ID=38700]

Sl. No.57




QBID:3916353132
“Chini mani kok Kokborok kokthaino
Tun sukna nanganw nok burum nokthai™.
Koklopni bumung tai swinai sabo?
(1) Himdi Do — Sudhanwa Debbarma
(2) Naisingma — Kumud Ranjan Debbarma
(3) Kamini Lama — Nanda Kumar Debbarma
(4) Ringma — Ramcharan Debbarma
1[Option ID=38701]
2[Option ID=38702]

3[Option ID=38703]
4[Option ID=38704]

Sl. No.58
QBID:3916353133

Wak sikaro ta thangdi. mwsa sikaro thangdi. O kokbwtangni kokmang wngkha-
(1) Kwlai manwi ulo kutuk wngo.

(2) Kutuk manwi ulo kwlai wngo.

(3) (1) bai (2) kainwino chao.

(4) (1) bai (2) kamwino chaya.

1[Option ID=38705]

2[Option ID=38706]

3[Option ID=38707]
4[Option ID=38708]

Sl. No.59
QBID:3916353134

‘Mangsongrokno koimani’. saboni koklobo nukjak?
(1) Sefali Debbarma

(2) Ramesh Debbarma

(3) Nanda Kumar Debbarma

(4) Shyamlal Debbarma

1[Option ID=38709]
2[Option ID=38710]
3[Option ID=38711]
4[Option ID=38712]

Sl. No.60
QBID:3916353135

Kokborokni puila kothomayung bobo tei swinai sabo?
(1) Hachuk Khurio — Sudhanwa Debbarma
(2) Chethuwang — Sudhanwa Debbarma

(3) Hachuk Khurio I — Sudhanwa Debbarma
(4) Chethuwang — Sudhanya Tripura

1[Option ID=38713]
2[Option ID=38714]
3[Option ID=38715]
4[Option ID=38716]

Sl. No.61
QBID:3916353136

Tolani bobo soi swidi —

(1) ‘Rung’ kothomayungo Bhuban kobor

(2) Tongthai naituknai wngkha Noren

(3) ‘Mwnakni Pohor® swinai Kunjobihari Debbarma
(4) ‘Asthinok’ kothomayung 2000 bisio swijago.
1[Option ID=38717]
2[Option ID=38718]

3[Option ID=38719]
4[Option ID=38720]

Sl. No.62
QBID:3916353137

‘He went to Doctor’. O kokbwtangno Kokborogo tamo wngnai?
(1) Bo Doctorni oro thangkha




(2) Bo Doctorni thani thangkha
(3) Bo Doctoro thangkha

(4) Sakani kaisaphanoya
1[Option ID=38721]

2[Option ID=38722]

3[Option ID=38723]
4[Option ID=38724]

Sl. No.63
QBID:3916353138

Ratanmanini puila suwari sabo?
(1) Alindralal Tripura

(2) Santimoy chakrabarty

(3) Khusi Krishna

(4) Pubnaran

1[Option ID=38725]

2[Option ID=38726]

3[Option ID=38727]
4[Option ID=38728]

Sl. No.64
QBID:3916353139

Rem — I bai Rem — II nai gothok ridi.

Rem -1 Rem — I1
A. Mari 1. Narendra Debbarma
B. Chamari Ompa I1. Ruhi Debbarma
C. Swkal III Madhusudan Debbarma
D. Aitorma IV Nanda Kumar Debbarma

Rijakmi bising soi kiphilmung saidi.
(1) A-IIL B-II, C-I, D-IV

(2) A-L B-IL C-III. D-IV

(3) A-IV, B-II, C-I, D-III

(4) A-IV, B-I1I, C-II, D-I
1[Option ID=38729]

2[Option ID=38730]

3[Option ID=38731]
4[Option ID=38732]

Sl. No.65
QBID:3916353140

Kokborok kokbwlkhalni bijap wngkha—
(1) Jorani Sampili

(2) Jorani Bwthai

(3) Jorani Mwkhang

(4) Jorani Imang

1[Option ID=38737]
2[Option ID=38738]

3[Option ID=38739]
4[Option ID=38740]

Sl. No.66
QBID:3916353141

‘Kokborok luku kokrwbai® bijap bo bisio tikhwlaijak?
(1) 2011

(2) 2010

(3) 2006

(4) 2007

1[Option ID=38741]

2[Option ID=38742]

3[Option ID=38743]
4[Option ID=38744]

Sl. No.67
QBID:3916353142




‘Raima’ Kokborok kokrwhai bwlai karinai wngkha —

(1) Kokthum tai Hukumu naikhung, Tripura Haphang

(2) Kokthum tai Hukumu tangkhor, Tripura Haphang

(3) Kokborok tai kubun bangthaya bosongni kok dagikhung. Tripura Haphan
(4) Kokthum, Beraikhiri Tangbedek, Tripura Haphang

1[Option ID=38745]

2[Option ID=38746]

3[Option ID=38747]
4[Option ID=38748]

Sl. No.68
QBID:3916353143

Tiwa bo kok bosongo khopjak?
(1) Kuki-Chin

(2) Bodo-Garo

(3) Tam

(4) Tat

1[Option ID=38749]

2[Option ID=38750]

3[Option ID=38751]
4[Option ID=38752]

Sl. No.69
QBID:3916353144

Relativizer-nominalizerni sinimari wngkha-
(1) -nai bai -ma

(2) -nai simi

(3) -ma simi

(4) Sakani kaisaphanoya

1[Option ID=38753]

2[Option ID=38754]

3[Option ID=38755]
4[Option ID=38756]

Sl. No.70
QBID:3916353145

Causativizer bo thepamarini bisingtwi thepajak?
(1) wasa bai wakhwlai

(2) wasa simi

(3) wakhwilai simi

(4) Sakani kaisaphanoya

1[Option ID=38757]

2[Option ID=38758]

3[Option ID=38759]
4[Option ID=38760]

Sl. No.71
QBID:3916353146

Syllableo bo nangkukmani manui kaisa tongna nang?
(1) Onset

(2) Peak

(3) Coda

(4) Sakani kaisaphanoya

1[Option ID=38761]

2[Option ID=38762]

3[Option ID=38763]
4[Option ID=38764]

Sl. No.72
QBID:3916353147

Kebengmung kwrwi totwralamtwi (vocal tract) tikhwlaijaknai khorangno hino-
(1) Sarithai

(2) Kwthathai

(3) Sarithai bai kwthathai

(4) Sakani kaisaphanoya




1[Option ID=38765]
2[Option ID=38766]
3[Option ID=38767]
4[Option ID=38768]

Sl. No.73
QBID:3916353148

Assimilationni phunukmari wngkha-
(1) Nogo

(2) Nok

(3) Nokni

(4) Sakani kaisaphanoya

1[Option ID=38769]

2[Option ID=38770]

3[Option ID=38771]
4[Option ID=38772]

Sl. No.74
QBID:3916353149

Chini borokni kerang kothomao ‘o doni dodorong doni dong” hwnwi rwchapmung tongo’. O rwchapmung kothomao sabo rwchap?
(1) Hulok

(2) Mukhwra

(3) Yamrok

(4) Totema

1[Option ID=38773]

2[Option ID=38774]

3[Option ID=38775]
4[Option ID=38776]

Sl. No.75
QBID:3916353150

Swkbangni sinimari wngkha-
(1) -rok. -song tai bebak
(2) -rok bai -song simi

(3) Joto

(4) Sakani kaisaphanoya
1[Option ID=38781]

2[Option ID=38782]

3[Option ID=38783]
4[Option ID=38784]

Sl. No.76
QBID:3916353151

Tolao rijak Sakwlaimung kamnwi tongo.

Sakwlaimung I: Raidam bisingtwi swijakno hwno kokma.
Sakwlaimung II: Malmatani kogobo kokma tongo.
Sakano nai chakukma kokkiphilmung saidi.

(1) Sakwlaimung I tai Sakwlaimung IT kainwino chaya
(2) Sakwlaimung I tai Sakwlaimung I kamwino chao
(3) Sakwlaimung I chao phiya Sakwlaimung IT chaya
(4) Sakwlaimung I chaya phiya Sakwlaimung IT chao
1[Option ID=38785]

2[Option ID=38786]

3[Option ID=38787]
4[Option ID=38788]

Sl. No.77
QBID:3916353152

Swikwrwng Shyamlal Debbarma achaimani bisi tei thwima sal wngkha —
(1) 1950 tei 2017
(2) 1951 tei 2016
(3) 1951 te1 2017
(4) 1950 te1 2015
1[Option ID=38789]
2[Option ID=38790]

3[Option ID=38791]
4[Option ID=38792]




Sl. No.78
QBID:3916353153

Tola swijak bomeo swimung chaya?

(1) Wansukmung — Haripada Debbarma
(2) Bolongni Khum~— Sunil Debbarma
(3) Basulam — Kunjabihari Debbarma
(4) Mari — Nanda Kumar Debbarma

1[Option ID=38793]
2[Option ID=38794]
3[Option ID=38795]
4[Option ID=38796]

Sl. No.79
QBID:3916353154

Kokthaini kokmang sollaimano hwn—
(1) Antonyms

(2) Metaphors

(3) Similes

(4) Synonyms

1[Option ID=38797]

2[Option ID=38798]

3[Option ID=38799]
4[Option ID=38800]

Sl. No.80
QBID:3916353155

-gra- wngkha—

(1) wasa

(2) wakhwlai

(3) wason

(4) sakani kaisaphanoya
1[Option ID=38801]
2[Option ID=38802]

3[Option ID=38803]
4[Option ID=38804]

Sl. No.81
QBID:3916353156

Bubar kokrwhbal blai komthingnai wngkha—
(1) Sunil Debbarma

(2) Manoranjan Debbarma

(3) Khurumai

(4) sakani kaisaphanoya
1[Option ID=38805]
2[Option ID=38806]

3[Option ID=38807]
4[Option ID=38808]

Sl. No.82
QBID:3916353157

Kuchuk Kherengbar kothomao mangsong paithago tamo wng?
(1) Mukhwra

(2) Muphuk

(3) Khurumai

(4) sakani kaisaphanoya

1[Option ID=38809]
2[Option ID=38810]

3[Option ID=38811]
4[Option ID=38812]

Sl. No.83
QBID:3916353158

Tolao rijak Sakwlaimung kainwi tongo.

Sakwlaimung I: Joto kerang kothomao dophani mangpili nukjago.
Sakwlaimung IT: Baksa Kerang kothomao dophani mangpili nukjago.
Sakano nai chakukma kokkiphilmung saidi.




(1) Sakwlaimung I tai Sakwlaimung II kainwino chao
(2) Sakwlaimung I tai Sakwlaimung IT kamnwino chaya
(3) Sakwlaimung I chao phiya Sakwlaimung IT chaya
(4) Sakwlaimung I chaya phiya Sakwlaimung IT chao
1[Option ID=38813]

2[Option ID=38814]

3[Option ID=38815]
4[Option ID=38816]

Sl. No.84
QBID:3916353159

Moran bo kokbosongo khopjak?
(1) Austroasiatic

(2) Tai-Kadat

(3) Lolo-Burmese

(4) Sakani kaisaphanoya
1[Option ID=38817]

2[Option ID=38818]

3[Option ID=38819]
4[Option ID=38820]

Sl. No.85
QBID:3916353160

“Borok sinairogni tongmung wngkha, jephuru bicharo cheno aphuru borok mwkhang magbubur khwlaiyoi kok kahamrog bujogsinai”. O
kokbwtang bo swimungni naharjakkha?

(1) Aming

(2) Sachlangni Kungkila

(3) Athuk

(4) Sakani kaisaphanoya

1[Option ID=38825]

2[Option ID=38826]

3[Option ID=38827]
4[Option ID=38828]

Sl. No.86
QBID:3916353161

Waying khilimungni English wngkha—
(1) Folksong
(2) Folklore
(3) Folktale
(4) Lullaby

1[Option ID=38829]
2[Option ID=38830]
3[Option ID=38831]
4[Option ID=38832]

Sl. No.87
QBID:3916353162

Chini Kok kokrwhbai blai komthingnai/karinai wngkha—
(1) Sudhanya Tripura

(2) Shyamacharan Tripura

(3) Sachlang Tripura

(4) Kapiram Tripura

1[Option ID=38833]

2[Option ID=38834]

3[Option ID=38835]
4[Option ID=38836]

Sl. No.88
QBID:3916353163

Tolao rijak Sakwlaimung kainwi tongo. Kaisa hwnkhe Assertion A tai kaisa hwnkhe Reason R.
Assertion A: Kokdek wngkha kokni dal.

Reason R: Jora kwdwkmani ulono kokdekni kwbangma radianni bisingtwine kok wngo.

Sakani sakwlanmungni bismtwi jotoni nai chakukma kokkiphilmung saidi.

(1) A chayataiR chao




(2) A chao tai R chaya

(3) A chao bai R kamnwino chao phiya R-ni so1 sukurupmung A-ya

(4) A chao bai R kainwino chao phiya R-ni so1 sukurupmung wngkha A
1[Option ID=38837]

2[Option ID=38838]

3[Option ID=38839]
4[Option ID=38840]

Sl. No.89
QBID:3916353164

Orthography wngkha—

(1) Swimungni raida

(2) Swimungni dal

(3) Sarithaibai kwthathaini dal
(4) Sakani kaisaphanoya
1[Option ID=38841]
2[Option ID=38842]

3[Option ID=38843]
4[Option ID=38844]

Sl. No.90
QBID:3916353165

‘Kwtal Saclang’ kokrwbal blai kokthingnai wngkha—
(1) Dilip Debbarma

(2) Ramesh Debbarma

(3) Nanda Kumar Debbarma

(4) Nagendra Jamatia

1[Option ID=38845]

2[Option ID=38846]

3[Option ID=38847]
4[Option ID=38848]

Sl. No.91
QBID:3916353166

Chok Chok Achukdi koktang bijap swinai wngkha —
(1) Chandra Kanta Murasing

(2) Nanda Kumar Debbarma

(3) Biplab Debbarma

(4) Shyama Charan Tripura

1[Option ID=38849]
2[Option ID=38850]
3[Option ID=38851]
4[Option ID=38852]

Sl. No.92
QBID:3916353167
5

‘Khong' kothomayungo bo kothomayung swikwrwngni mung tong?
(1) Bankim Chandra Chattopadhay
(2) Sarat Chandra Chattopadhay

(3) Nanda Kumar Debbarma
(4) Rabindranath Tagore

1[Option ID=38853]
2[Option ID=38854]
3[Option ID=38855]
4[Option ID=38856]

Sl. No.93
QBID:3916353168

‘Baithang ok pungna simi khajai nihik nwsano khibima nwng belai kahamde khaikha’'— O kokbwtang bo kothoma bwsani najakkha?
(1) Swmai

(2) Bamraisongni Mangtang

(3) Hathairai

(4) Hatal Ransama Jora

1[Option ID=38857]




2[Option ID=38858]
3[Option ID=38859]
4[Option ID=38860]

Sl. No.94
QBID:3916353169

Tolaoni bo koklobnaini kokloprogo “sachlang’ kokthai kwbangkhai swijakkha?
(1) Sefali Debbarma

(2) Bodhrai Debbarma

(3) Naba Kishore Jamatia

(4) Sudhanya Tripura

1[Option ID=38861]

2[Option ID=38862]

3[Option ID=38863]
4[Option ID=38864]

Sl. No.95
QBID:3916353170

Tolao rijak kokbwtangrokni bisimgo bobo kubw?

(1) Purna Chandra Debbarma 1939 bisio achaikha
(2) Swikwrwng Anil Debbarma 1938 bisio achaikha
(3) Nikhil Debbarma achaikha 1941 bisio

(4) Koklopnai Gupi Ballav Kalai 1946 bisio achaikha
1[Option ID=38869]

2[Option ID=38870]

3[Option ID=38871]
4[Option ID=38872]

Sl. No.96
QBID:3916353171

‘Angba nonoda khulum. nini burdinose khulumu’— O kokbwtang bo thungnukni najakkha?
(1) Siyarim Pamtwi

(2) Swkal Sabo?

(3) Swhkal

(4) Holong Beserni Chati

1[Option ID=38873]

2[Option ID=38874]

3[Option ID=38875]
4[Option ID=38876]

Sl. No.97
QBID:3916353172

Dormani mungtwi chung tei bwswk wa kebeng bolaisinai— Khong koyhomayungo o kok sabo sa?
(1) Punya Das

(2) Koram Das

(3) Suman Reang

(4) Sakani khoroksaphanoya

1[Option ID=38877]

2[Option ID=38878]

3[Option ID=38879]
4[Option ID=38880]

Sl. No.98
QBID:3916353173

Rem — I bai Rem — II nai gothok ridi.

Rem -1 Rem - 1T
A. Tokharung I. Comage
B. Siring-siring II. Loan word
C.Sari 1T Reduplication
D. Jorakhok IV Compounding

Rijakm bising soi kiphilmung saidi.
(1) A-IV, B-III, C-I, D-II
(2) A-IV, B-III C-IL, D-I
(3) A-IIL B-II, C-IV, D-I




(4) A-L B-I, C-IV. D-III

1[Option ID=38881]
2[Option ID=38882]
3[Option ID=38883]
4[Option ID=38884]

Sl. No.99
QBID:3916353174

Rev. S. Endle bini bijap “Outline Grammar of the Kachari (Bara) Language as Spoken District Darrang, Assam-o™ bo kokrogni halok
salangkha?

(1) Tippera tai Garoni

(2) Kachari (Béra) tai Tipperani

(3) Sonowal tai Tipperani

(4) Kachari tai Garoni

1[Option ID=38885]
2[Option ID=38886]
3[Option ID=38887]
4[Option ID=38888]

Sl. No.100
QBID:3916353175

Rem — I bai Rem — II nai gothok ridi.

Rem -1 Rem - IT
A Khumpui I. Kunjabihari Debbarma
B. Achaima Ha II. Dhirendra Kalai
C.Pohor 1T Mrinal Kanti Debbarma
D.Phurai IVBinoy Debbarma

Rijakni bising soi kiphilmung saidi.
(1) A-IV. B-III, C-I, D-II

(2) A-II, B-III, C-IV, D-I

(3) A-IIL B-II, C-IV, D-I

(4) A-L, B-II, C-III. D-IV
1[Option ID=38889]

2[Option ID=38890]

3[Option ID=38891]
4[Option ID=38892]




